
Passend  für  Philips  Avent  Komfort-Milchpumpen

Maymom  hat  sich  der  Herstellung  hochwertiger  Produkte  zu  angemessenen  Preisen  verschrieben.  Unsere  

Philips  Avent-kompatible  Produktlinie  umfasst  Milchpumpen-Entenschnabel  und  ein  Umrüstset  für  Avent-

Flaschen  zur  Verwendung  mit  anderen  Milchpumpen  (z.  B.  Medela,  Ameda).  Besuchen  Sie  unsere  

Website  (www.maymom.com),  um  weitere  verwandte  Produkte  zu  entdecken!

3.  Zur  Verwendung  verbinden  Sie  ein  Ende  des  Schlauchs  mit  der  Kappe  der  Brusthaube  und  

das  andere  Ende  mit  der  Milchpumpe.

2. Zertifikate:  Dieses  Produkt  besteht  A.  Richtlinie  

2008/39/EG  (2002/72/EG)  der  EU-Kommission  zur  Lebensmittelsicherheit;  B.  

Tests  auf  lebensmittelechtes  

Silikon;  C.  EU-Test  auf  BPA-Freiheit  (Bisphenol  A);  EN  14350-2:2004,  Abschnitt  4.8.

1.  Anwendbare  Milchpumpen:  Philips  Avent  Komfort-Milchpumpe,  elektrische  Einzel-  und  

Doppelpumpen

4.  Reinigen  und  sterilisieren  Sie  den  Schlauch  je  nach  Bedarf  3–5  Minuten  lang  mit  Wasserdampf  

oder  kochendem  Wasser.  Zum  Trocknen  schließen  Sie  den  Schlauch  an  die  Milchpumpe  an  

und  lassen  das  andere  Ende  (mit  dem  Adapter)  unverbunden.  Schalten  Sie  die  

Milchpumpe  ein,  bis  der  Schlauch  getrocknet  ist.

Maymom®  Schlauchteile

MIT
Philips  Avent  ist  eine  eingetragene  Marke  von  Philips.  Maymom  ist  weder  mit  Philips  verbunden,  noch  unterstützt  Philips  das  Produkt.

Material:  Silikon;  sicher  zwischen  -20  °  C  und  120  °  C

Modellnummer/Chargennummer:  P001

E-Mail  CS@maymom.com  Rufen  

Sie  919  4535168  an

Marketing:  Maymom  LLC,  3  Laurel  Leaf  Ct,  Durham,  NC  27703  USA  Fragen?

Haltbarkeit:  10  Jahre  ab  Herstellungsdatum

Herstellungsdatum:  4.  März  2024
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WARNING：To avoid danger of suffocation, keep this plastic bag away from babies and children.
WARNING：Small parts. Not a toy. Keep it away from babies and children. Choking hazard.

AVERTISSEMENT：Pour éviter tout risque d'étouffement, gardez ce sac en plastique hors de portée des bébés 
et des enfants.

AVERTISSEMENT：Petites pièces. Ce n'est pas un jouet. Gardez-le hors de portée des bébés et des enfants. 
Risque d'étouffement.

WARNUNG：Um Erstickungsgefahr zu vermeiden, halten Sie diese Plastiktüte von Babys und Kindern fern.
WARNUNG：Kleinteile. Kein Spielzeug. Halten Sie es von Babys und Kindern fern. Erstickungsgefahr.

ATTENZIONE：piccole parti. Non è un giocattolo. Tienilo lontano dalla portata di neonati e bambini. 
Pericolo di soffocamento.

ATTENZIONE：Per evitare il pericolo di soffocamento, tenere questo sacchetto di plastica lontano dalla portata 
di neonati e bambini.

ADVERTENCIA：Para evitar peligro de asfixia, mantenga esta bolsa de plástico fuera del alcance de bebés y 
niños.

ADVERTENCIA：Piezas pequeñas. No es un juguete. Manténgalo alejado de bebés y niños. Peligro de asfixia.

OSTRZEŻENIE：Aby uniknąć niebezpieczeństwa uduszenia, należy trzymać tę plastikową torbę z dala od 
niemowląt i dzieci.

OSTRZEŻENIE：Małe części. To nie zabawka. Trzymaj z dala od niemowląt i dzieci. Ryzyko zadławienia.

WAARSCHUWING：Kleine onderdelen. Geen speelgoed. Houd het uit de buurt van baby's en kinderen. 
Verstikkingsgevaar.

WAARSCHUWING：Houd deze plastic zak uit de buurt van baby's en kinderen om verstikkingsgevaar te 
voorkomen.

VARNING：För att undvika risk för kvävning, förvara denna plastpåse borta från spädbarn och barn.
VARNING：Små delar. Inte en leksak. Håll den borta från spädbarn och barn. Kvävningsrisk.

UYARI：Küçük parçalar. Oyuncak değildir. Bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun. Boğulma tehlikesi.
UYARI：Boğulma tehlikesini önlemek için bu plastik torbayı bebeklerden ve çocuklardan uzak tutun.

警告：為避免發生窒息危險，請將此塑膠袋置於嬰兒和兒童無法觸及之處。
警告：小零件，不是玩具，請將其遠離嬰兒和兒童，避免誤食產生窒息危險。

警告：窒息の危険を避けるため、このビニール袋を乳幼児の手の届かないところに保管してください。
警告：小さな部品です。おもちゃではありません。乳幼児の手の届かないところに保管してください。

窒息の危険があります。

ecrepservice@hotmail.com
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Scan for Instruction
Rechercher des instructions
Nach Anleitung scannen
Scansione per istruzioni
Escanear para obtener instrucciones
Skanuj w celu uzyskania instrukcji
Scannen voor instructies
Skanna efter instruktioner
Talimat için tarama
掃一掃取得使用說明
指示をスキャンする
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